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Przed rozpoczęciem eksploatacji tego produktu prosimy o dokładne zapoznanie się 
z niniejszą instrukcją. Prosimy ponadto o pozostawienie instrukcji do wykorzystania 
w przyszłości.

Zapis użytkownika
Symbol modelu i numer seryjny znajdują się wewnątrz obudowy.
Prosimy o ich zanotowanie we wskazanych miejscach.
Dane te mogą być potrzebne w przypadku kontaktowania się z Sony w sprawach 
dotyczących tego produktu.

Model:  VG-C77AM	 Numer seryjny:                                                               

OSTRZEŻENIE
Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie wystawiać urządzenia na 
deszcz i chronić je przed wilgocią.

Aby uniknąć zwarcia przy usuwaniu baterii litowych, należy zakleić taśmą ich bieguny, 
a następnie usunąć zgodnie z lokalnymi przepisami.

Baterie oraz przedmioty łatwe do połknięcia należy przechowywać poza zasięgiem 
małych dzieci. W razie połknięcia takiego przedmiotu bezzwłocznie porozumieć się 
z lekarzem.

W następujących przypadkach należy natychmiast wyjąć baterie i przestać używać 
urządzenia:

ˎˎ w razie upuszczenia produktu lub narażenia jego wnętrza na uderzenie,
ˎˎ gdy z produktu wydobywa się dziwny zapach, ciepło lub dym.

Nie rozbierać urządzenia. Dotknięcie wewnętrznego obwodu znajdującego się pod 
wysokim napięciem grozi porażeniem prądem.

OSTRZEŻENIE
W przypadku wymiany akumulatora, użyć tylko akumulatora wskazanego typu. 
W przeciwnym razie istnieje ryzyko pożaru lub obrażeń.

Nie narażać akumulatorów na zbyt wysoką temperaturę spowodowaną promieniami 
słonecznymi, ogniem itp.

Dla klientów w Europie
Usuwanie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(dotyczy krajów Unii Europejskiej i innych krajów europejskich 
z wydzielonymi systemami zbierania odpadów) 
Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produkt 
nie powinien być zaliczany do odpadów domowych. Należy go 
przekazać do odpowiedniego punktu, który zajmuje się zbieraniem 
i recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowe 
usunięcie produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, 
których przyczyną mogłoby być niewłaściwe usuwanie produktu. 
Recykling materiałów pomaga w zachowaniu surowców naturalnych. 
Aby uzyskać szczegółowe informacje o recyklingu tego produktu, 
należy się skontaktować z władzami lokalnymi, firmą świadczącą 
usługi oczyszczania lub sklepem, w którym produkt ten został 
kupiony.

<Uwaga dla klientów z krajów, w których obowiązują 
dyrektywy UE>
Producentem tego produktu jest Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 
108-0075 Japonia. Przedstawicielem producenta w Unii Europejskiej upoważnionym 
do dokonania i potwierdzenia oceny zgodności z wymaganiami zasadniczymi 
jest Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Niemcy. 
Nadzór nad dystrybucją na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej sprawuje Sony 
Europe Limited (Sp. z o.o.), Oddział w Polsce, 00-876 Warszawa, ul. Ogrodowa 58. 
W sprawach serwisowych i gwarancyjnych należy kontaktować się z podmiotami, 
których adresy podano w osobnych dokumentach gwarancyjnych lub serwisowych, 
albo z najbliższym sprzedawcą produktów Sony.

Uwagi eksploatacyjne
Grip do zdjęć w układzie pionowym jest przeznaczony do współpracy 
z aparatami SLT-A77V i SLT-A77. Nie używać go z innymi urządzeniami.
Zwracamy uwagę, że na pracę urządzenia może wpływać ustawienie monitora 
LCD aparatu.
Mimo że konstrukcja urządzenia zabezpiecza je przed kurzem i pryskającą 
wodą, nie zapewnia całkowitej ochrony przed tymi czynnikami.

Akumulatory
Można użyć jednego lub dwóch akumulatorów „InfoLITHIUM” NP-FM500H*. 
W urządzeniu mogą być równocześnie zainstalowane dwa akumulatory. 
Urządzenie nie jest przeznaczone do współpracy z innymi akumulatorami 
„InfoLITHIUM”*.

ˎˎ Jeśli urządzenie ma być przechowywane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego 
akumulatory. 

ˎˎ W urządzeniu należy używać tylko oryginalnych akumulatorów Sony. Do 
ładowania akumulatorów należy używać zalecanej ładowarki.

ˎˎ Urządzenie nie ma funkcji ładowarki do akumulatorów.

* Co to jest „InfoLITHIUM”?
„InfoLITHIUM” to akumulator litowy, który wymienia ze zgodnymi z nim 
urządzeniami elektronicznymi informacje o stanie naładowania. Sony zaleca, by 
w sprzęcie z logo  używać tylko akumulatora „InfoLITHIUM”.

Niewskazane miejsca użycia i przechowywania
Nie używać ani nie przechowywać urządzenia w miejscach narażonych na: 

ˎˎ Bardzo wysokie temperatury  
Nie kłaść urządzenia w miejscach narażonych na bezpośrednie promieniowanie 
słoneczne. Unikać umieszczania go na desce rozdzielczej samochodu albo blisko 
źródeł ciepła. Zamknięcie okien samochodu w lecie lub pozostawienie go w pełnym 
słońcu grozi bardzo silnym nagrzaniem wnętrza kabiny. Pozostawienie urządzenia 
w pojeździe grozi jego deformacją lub awarią.

ˎˎ Nadmierną wibrację
ˎˎ Silne pola magnetyczne lub promieniowanie
ˎˎ Nadmierne zapiaszczenie lub zapylenie

Inne ostrzeżenia
ˎˎ Urządzenie jest przeznaczone do pracy w temperaturze od 0 °C do 40 °C.
ˎˎ Gwałtowny wzrost temperatury może wywołać kondensację. Z tej przyczyny, przed 

przeniesieniem do pomieszczenia urządzenia, które było używane w zimnym 
miejscu, należy włożyć je do szczelnej torebki, usunąć z niej jak najwięcej powietrza, 
i szczelnie zamknąć torebkę. Urządzenie można wyjąć, gdy temperatura w torebce 
wzrośnie do temperatury w pomieszczeniu. Takie postępowanie zapobiegnie 
gwałtownej zmianie temperatury urządzenia i kondensacji wilgoci.

ˎˎ Do czyszczenia urządzenia można użyć czystej, suchej ściereczki. Chronić 
urządzenie przed kontaktem z alkoholem lub innymi chemikaliami.

ˎˎ Urządzenie ma elektryczny punkt styku z aparatem. 
Wkładanie akumulatorów, gdy urządzenie nie jest założone na aparat, grozi 
niewłaściwą pracą lub awarią urządzenia spowodowaną zwarciem styku. 
Przed zakładaniem urządzenia na aparat, zdejmowaniem go z aparatu 
i przechowywaniem go należy wyjąć akumulatory.

ˎˎ W przypadku użycia statywu należy wybierać statyw, którego śruba ma mniej niż 
5,5 mm długości. Urządzenia nie można stabilnie zamocować na statywie z długą 
śrubą. Podejmowanie takich prób spowoduje zniszczenie urządzenia.

	Wykaz elementów
1	 Styki elektryczne
2	 Prowadnica
3	 Śruba mocująca
4	 Pokrętło otwierania komory na akumulator (OPEN/CLOSE)
5	 �Przycisk  (inteligentnego telekonwertera) / Przycisk powiększania przy 

nastawianiu ostrości
6	 Podczas zdjęć: przycisk Fn (funkcji)  
	 Przy wyświetlaniu: przycisk  (obrotu obrazu)
7	 Wybierak wielofunkcyjny
8	 Tylne pokrętło sterujące
9	 Wyłącznik funkcji sterowania gripu
10	Przycisk  (ekspozycji)
11	Podczas zdjęć: przycisk AF/MF (automatycznej / ręcznej regulacji ostrości)  
	 Przy wyświetlaniu: przycisk  (powiększania)
12	Podczas zdjęć: przycisk AEL (blokady AE) / przycisk SLOW SYNC  
	 Przy wyświetlaniu: przycisk  (indeksu obrazów)
13	Szczelina na pokrywę akumulatora aparatu
14	Zaczep na pas

ˎˎ W razie trudności z przymocowaniem paska do zaczepu należy przymocować 
pasek przed założeniem urządzenia na aparat.

15	Przycisk spustu migawki
16	Przednie pokrętło sterujące
17	Gniazdo na statyw
18	Ogranicznik akumulatora
19	Taca na akumulator

	Zakładanie urządzenia na aparat
1	 Przestaw przełącznik POWER aparatu w położenie „OFF”.

ˎˎ Jeśli w urządzeniu znajduje się akumulator lub akumulatory, wyjmij je.

2	 Wyjmij akumulator z aparatu.

3	 Zdejmij osłonę styków urządzenia.
ˎˎPo użyciu z powrotem załóż osłonę.

4	 Załóż urządzenie na aparat, dopasowując wymienione poniżej 
części.
[To urządzenie] Prowadnica  [Aparat] Komora na akumulator
[To urządzenie] Szczelina na pokrywę akumulatora aparatu   
[Aparat] Drzwiczki komory na akumulator
[To urządzenie] Śruba mocująca  [Aparat] Gniazdo na statyw

5	 Dokręć śrubę mocującą, aby ją zablokować.
ˎˎOkresowo sprawdzaj, czy śruba nie uległa obluzowaniu.
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	Wkładanie akumulatorów
Akumulator NP-FM500H (1 lub 2)

ˎˎ W urządzeniu nie można używać akumulatorów NP-FM55H, NP-FM50, NP‑FM30, 
NP-FW50 ani NP-FH50.

ˎˎ Przed użyciem należy naładować akumulatory w ładowarce wskazanego typu.

1	 Przed wymianą akumulatorów w urządzeniu założonym na aparat 
przestaw przełącznik POWER aparatu w położenie OFF.

2	 Obróć pokrętło otwierania komory na akumulator (OPEN/CLOSE) 
do położenia „OPEN”.

3	 Naciśnij palcem ogranicznik akumulatora (niebieski) w kierunku 
wskazywanym przez strzałkę, jak na ilustracji.

ˎˎZwolnienie ogranicznika akumulatora ma na celu wysunięcie tacy na 
akumulator.

4	 Wyjmij tacę na akumulator.

5	 Umieść akumulatory na tacy zgodnie z zamieszczonymi na niej 
oznaczeniami.

ˎˎZakładany akumulator musi być uchwycony po obu stronach.
ˎˎNie dotykać styku tacy na akumulator .
ˎˎ Sprawdź, czy akumulator jest dokładnie umocowany na tacy (patrz rysunek 
-5-).
ˎˎW przypadku niewłaściwego włożenia tacy nie jest możliwe uniesienie palcem 
ogranicznika akumulatora. Aby wyjąć tacę, należy skorzystać ze spiczastego 
przedmiotu, takiego jak długopis.
ˎˎNa tacy na akumulator można umieścić tylko akumulator NP-FM500H. Nie 
podłączać żadnych innych akumulatorów.
ˎˎNie rozbierać tacy na akumulator.
ˎˎW przypadku wkładania dwóch akumulatorów, w pierwszej kolejności należy 
włożyć akumulator z mniejszym zapasem energii. Po wyczerpaniu się tego 
akumulatora urządzenie automatycznie przełączy się na drugi.

6	 Wsuń tacę na akumulator do pierwotnego położenia, tak aby 
rozległ się lekki trzask.

ˎˎUpewnij się, że taca została zablokowana ogranicznikiem. 
ˎˎ Siłowe wciskanie do wnętrza urządzenia przekrzywionej tacy bez akumulatora 
pozwoli na częściowe wsunięcie tacy, ale spowoduje uszkodzenie urządzenia przy 
próbie głębszego wsunięcia.  
Tacę należy włożyć poziomo i we właściwym kierunku (patrz rysunek -6-).

7	 Zamknij drzwiczki komory na akumulator i obróć pokrętło 
otwierania komory na akumulator (OPEN/CLOSE) do położenia 
„CLOSE”.

ˎˎObróć pokrętło otwierania komory na akumulator (OPEN/CLOSE) do 
właściwego położenia, jak pokazano na ilustracji.

Wykonywanie zdjęć w układzie pionowym
Funkcje pokręteł i przycisków na urządzeniu są takie same jak na obudowie aparatu.
Używając tego urządzenia, należy także korzystać z instrukcji obsługi aparatu.
Aby używać urządzenia w układzie pionowym, przestaw wyłącznik funkcji sterowania 
gripu w położenie „ON”.

ˎˎ Wyłącznik funkcji sterowania gripu włącza lub wyłącza funkcje pokręteł 
i przycisków.

ˎˎ Przyciski na aparacie działają niezależnie od położenia wyłącznika funkcji 
sterowania gripu.

ˎˎ Do włączania i wyłączania zasilania służy przełącznik POWER aparatu. Wyłącznik 
funkcji sterowania gripu nie powoduje włączenia ani wyłączenia zasilania.

Wskazanie stanu akumulatora
W przypadku włożenia dwóch akumulatorów na ekranie LCD lub w wizjerze pojawi 
się następujące wskazanie:

Ekran LCD	 Wizjer

	

W pierwszej kolejności zużywany jest akumulator z mniejszym zapasem energii.
Wskaźnik używanego akumulatora jest jasny, a drugiego akumulator – ciemny. 
Wyświetlany jest procentowy poziom naładowania używanego akumulatora.
Wskazania stanu używanego akumulatora zmieniają się w pokazany poniżej sposób. 
Po wyczerpaniu się używanego akumulatora urządzenie automatycznie przełącza się 
na drugi akumulator.

Stan naładowania 
akumulatora

wysoki niski

Wykonywanie zdjęć po pojawieniu się wskaźnika  spowoduje szybkie 
wyczerpanie się używanego akumulatora, ale urządzenie automatycznie przełączy 
się na drugi akumulator.

Uwagi dotyczące obiektywu
ˎˎ Jeśli grip jest przymocowany do aparatu z założonym obiektywem 70 – 200 mm 

F2,8G, 300 mm F2,8G lub 70 – 400 mm F4-5,6G SSM, na którym znajduje się 
kołnierz mocowania statywu, należy obrócić kołnierz do położenia pozwalającego 
na użycie gripu.

ˎˎ Jeśli grip jest przymocowany do aparatu z założonym obiektywem 70 – 200 mm 
F2,8G lub 70 – 400 mm F4-5,6G SSM, na którym znajduje się kołnierz mocowania 
statywu, przy zdjęciach w układzie poziomym nie można używać wymienionych 
poniżej przełączników obiektywu. Przed zdjęciami w układzie pionowym należy 
wybrać ich położenia w układzie poziomym.

ˋˋ Przełącznik trybu ostrości
ˋˋ Przełącznik trybu DMF
ˋˋ Ogranicznik zakresu nastawiania ostrości

Rozwiązywanie problemów
Objaw Rozwiązanie

Aparat nie działa mimo podłączenia 
urządzenia, włożenia akumulatora (-ów) 
i przestawienia przełącznika POWER 
w położenie ON.

ˎˎ Sprawdź, czy śruba mocująca jest 
starannie dokręcona.

ˎˎ Sprawdź, czy przynajmniej jeden 
akumulator jest naładowany.

ˎˎ Ponownie włóż do urządzenia tacę na 
akumulator.

Nie działa przycisk spustu migawki lub 
inne przyciski.

ˎˎ Sprawdź, czy wyłącznik funkcji 
sterowania gripu nie jest przestawiony 
w położenie OFF.

ˎˎ Ponownie włóż do urządzenia tacę na 
akumulator.

ˎˎ Przestaw przełącznik POWER 
aparatu w położenie OFF, wyjmij 
akumulator(y), po czym odłącz 
urządzenie od aparatu i z powrotem je 
podłącz.

Mimo użycia oryginalnego akumulatora 
(-ów) Sony pojawia się komunikat „For 
„InfoLITHIUM” battery only”.

ˎˎ Ponownie włóż do urządzenia tacę na 
akumulator.

ˎˎ Przestaw przełącznik POWER 
aparatu w położenie OFF, wyjmij 
akumulator(y), po czym odłącz 
urządzenie od aparatu i z powrotem je 
podłącz.

Dane techniczne
Akumulator	 NP-FM500H, napięcie stałe 7,2 V
Wydajność przy zapisie  
	 Dwa akumulatory NP-FM500H
		  Około 1060 zdjęć
		�  (przy korzystaniu z karty „Memory Stick PRO Duo” 

i monitora LCD)
		  Około 940 zdjęć
		�  (przy korzystaniu z karty „Memory Stick PRO Duo” 

i wizjera)
ˎˎ Pomiar według normy Camera & Imaging Products Association.
ˎˎ W pewnych warunkach pracy wydajność przy zapisie może być niższa od 

podanej.
ˎˎ Szczegółowych informacji należy szukać w instrukcji obsługi aparatu SLT-A77V, 

SLT-A77.
Wymiary	 Około 139 × 125 × 87 mm (szer. × wys. × gł.)
Waga	 Około 335 g 
	 (z tacą na akumulator, bez akumulatorów)
Temperatura w środowisku pracy 
	 0°C do 40°C
Dostarczane wyposażenie 
	� Grip do zdjęć w układzie pionowym (1 szt.), Taca na 

akumulator (1 szt.), Osłona styków (1 szt.), zestaw 
drukowanej dokumentacji

Konstrukcja i dane techniczne mogą ulec zmianie.

, „Memory Stick PRO Duo” i „InfoLITHIUM” są znakami handlowymi Sony 
Corporation.
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